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ĈU UNUOPE AŬ GRUPE? es lingvoj estas tre mal~ 
facilaj, deziras ekonomie 

Kiam oni klarigas al nees kaj politike altrudi al 
perantistoj la gravecon de la mondo siajn proprajn 
Esperanto, e4 en la dudeka lingvojn estas fakto sen- 
jarcento, ili tuj starigas duba. 
diversajn demandojn, kiuj La angloj, francoj,rusoj, 
ĉiam enhavas malicon kaj nun la Cinoj kaj lastatem 
malfidon.Al sinceraj kaj fi pe la araboj, kies lingvo 
delaj esperantistoj ofte - estas tiel nekomprenebla, 
mankas la trafa respondo ; ke 902 de la arabaj popo- 

kaj ili penas venki la in~ loj estas izolataj kajpro 

sistan,embarasigan malkredon. petrolo ili cantagas la 

Por pli facile solvi ti mondon. 
ajn problemojn aperis kaj En tiu monda kaoso ciuj 
aperas libroj, kiuj helpas sentas, ke iel ajn oni de 

al gesamideanoj doni ĝus = . vus kompreni unuj la ali- 
tajn respondojn al la inte -ajn. La gazetoj informis, 
resatoj. ke iu hispano elpensis 

Ŝajnas, ke UEA taksas la lingvon,kiŭn oni povas el 

kazon grava, Car la ĉijara lerni dum dekkvin minutoj. 
ĉeftemo de la Universala 
Kongreso, en Ateno estas : 
"Kiel. nuntempe argumenti 
por Esperanto?" 

Cio ci pruvas la malfaci 
lan situacion pro la lin- 
vaj baroj, kiu estas urge 

i solvenda. 

Esperanto estas fakto.Ke Sed kial ne uzi la jam 

la moderna mondo bezonas konfirmitan lingvon Espe- 

helplingvon ankau estas fa ranto? - Ĉu pro kaprico? 

kto,Ke diversaj nacioj,ki- 
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Cu la esperantistoj kul= 
pas pro pigra marso de nis 
movado?5 
Ni esperantistoj 

jam multnombraj, sed 
estas 

la 

“nombro de klopodemaj gesa 
~mideanoj. estas eta... 

“Multaj el ni laboras unu 
car mankas helpantoj. 

Se unuigus almenau kelke 

da ni, ni farus sukcesple 
nan laboron. La unuopuloj 
malaperas inter la amaso, 
sed la grupo ne. Ju pli 

granda grupo laboras kune, 
ili des pli aperas kaj la 
aŭtoritatuloj akcentas ni 
ajn argumentojn pri Espe 
ranto kun fido. 

Ke la personoj kune agan 
taj atingas sukceson pru= 
vas la ekzemplo de la bi= 
eno “Bona Zspero" en Goi= 
as. De kiam la geedzoj Li 
ma Mello kaj Grattapaglia 
ekalaboris tie, la mondo 
eksciis pri tiu organiza- 

“Jo, kiun nun prizorgas ho 
nestaj homoj,flegante or- 
fojn kun amo. 

La kvaropo faris pli da 
propagando dum du jaroj 
pri la bieno; ol la antau 
aj gvidantoj dum 20. Se 
ni deziras venki, ni de- 
vas unuiĝi kaj "semi"-se= 
mi" 

Oo DO 

NOVA VICPREZIDANTO 

Nia prezidanto nomumis 
vicprezidantino de nia B 
KE la F-inon Hersila Val- 

“verde por la fako "Propa- 

gando kaj Diskonigo de Es 
peranto", Ni gratulas al 
nia nova kunlaborantino 
kaj esperas, ke si efike 
laboru por nia kauzo. 

SOCIETO ZAMENHOF 

Ni recevis raporton de 
la prezidanto de UEA kaj 
de tiu Societo, D-ro Hum- 
phrey Tonkin sciigante 
pri la agado de la organi 
zo dum la jaro 1975-a,kaj 
pri UEA ĝenerale. Li kon=- 
firmas, ke UEA restos mal 
fermita al ĉiuj, ec al ti 
uj, kiuj forlasis ĝin. Ĉe 
nerale la Esperanto=Mova= 
do estas en tre harmonia 
stato nuntempe- Li kalku 
las je helpo de ciuj ni 
por komletigi la 200 mem 
brojn de la Societo, En 
la pasinta jaro li multe 
vojaĝis tra la tuta mondo, 
de Usono al aŭstralio por 
klarigi la gravan laboron 
de UEA en la estanto. Li 
diras: "Kaj bonvolu nepre 
fari vian eblon varbi no- 
vajn anojn por la Societo 
kaj novajn membrojn por 
la Asocio, La jaro 1976 = 
a estu rekorda jaro '” 

O ESPERANTO NO BRASIL 

ensaio 

por 
Continuação do 

histórico compilado 
Nelson P, de Souza 

I-PRIMEIROS TEMPOS (ATÉ 
1906)- Continuação, 
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JAYME HEINLEIN FERREIRA , 

esperantista nº 1109,deve 
ter sido o primeiro a es= 
tudar o Esperanto,em Por 
“tugal, em 1892, O Dr, Cos 
“ta e Almeida teve o n9,.. 
pes em 1893, 

Foi o manual 110 que ir= 
radiou o aprendizado do 
Esperanto pelo nosso Bra= 

o foi o que orientou 
os "samideanos" isolados, 
“perdidos em sua extensao 
territorial. 

-De 1899 a 1905 ŝoraŭ dis 
seminadas algumas centenas 
do metodo Costa e Almeida, 
remetidos a redacoes de 
jornais e de revistas e a 
todos os que se mostravam 
interessados em conhecer 

do Esperanto. (2) 

Com os elementos contidos 

nesse livro fizeram-se as 
Primeiras versoes de tre 
chos de escritores brasi= 
leiros,publicadas em "L' 
Esperantiste" e "L.D.",em 
:1899:"La miozoto", de Ro- 
salia Sandoval; "La tri 
gutoj", de Coelho Netto e 
“Aforismoj kaj pripensoj 
el Markizo de Marica". Ou 
tras traducoes vieram de- 
pois, podendo citar “La 
Kolomboj", de Raymundo 
Correia, em 1909;"Sortdi- 
rantulino", de Coelho Net 
to, em 1901; "Tri blondu- 
linoj", de Maria Clara C. 
Santos e "La Kudrilo kaj 

la fadeno", de Machado de 
Assis, em 1905. 

Noticias e artigos de gin 
propagação apareceram .em o 
grande numero de. periodi meri, 
cos. Posso citar, entre ou = 
tros,, o "Correio de. “Mi- 
nas," de Juiz de Fora, no 
qual seu redator HEITOR. 
GUIMARÃES, sobo, pseudoni= 
mo de "Vaugirard",. não dei 
xava passar FERAS do propi= 
cia sem escrever: favor 
do Esperanto. Sua pie ppr 
contribuicao,em 1898;ttans - 
crevendo carta minha, sus 
citou uma serie de artigos 
sobre as linguas interna = 
cionais, do Sr. Magnus Son 
dahl, poliglota, autor de 
um celebre “Metodo Ortolo- 
gico",o quai depois se tor 
nou esperantista, 

Outros jornais, “com arti 
gos de que tive conhecimen 
to: “O Philatelista Brasi- 
leiro", "Jornal do Comer 
eto". tO zeta de Noticias" 
(Olavo Bilac), do Rio de 
Janeiro; "Araguari"; “O Po 
bre", de Juiz de Fora; E 
Município”, de Sao Joao da 
Barra; “A dear de Ouro 
Preto ( Carlindo Lellis) ; 
“Comercio de Minas";"Dia - 
rio de Minas", de Belo Ho 
rizonte; "O Condor" de 
Conceição da Barra; "Gar 
reio Brotense", de pe 

"Correio Paulistano", " II 



Bersaglieri", de São Pau- 
lo; "Além Parahyba”, "O 
Evolucionista", de Além 
Parahyba; " O Recreio; de 
Capitvari; "A Reforma",da 
cidade do Rie ' Grande. 
(Christiano. -Kraemer);" Au 
tora”, de Sao Paulo; “Ga= 
netaj de Uberaba" . 

Vários Almanaques, que 
na ĉpoca contavam numero= 
sos leitores, foram empre. 
gados. como veiculo de di- 
vulgação do Esperanto: 
"O'Anuario" e o "“Almana= 
que do Rio Grande do Sul, 
"O Almanaque Garnier” e 
"Almanaque de fkŭbraŭĉas 
Luso=Brasileiro: Um ar = 
tiguete que neste ultimo 
inseri, em 1902, concor = 
feu para o recebimento de 
nuitos pedidos de informa 
goes. e de livros, ate de 
Portugal e de suas colo = 
aias da Africa Ocidental. 

-=-Nota de Ismael G. Bra- ' 

za = (2)=-Essa importa = 
são: de manuais para dis 
Eribuição gratuita era. 
feita por um estudante =-. 
» mesmo autor destas " No 
tas" - cuja delicadissima 
nodestia tentou nos ocul= 
tar esse, como outros 
grande méritos que teve 
10 início da „propaganda 2 
quando o ridículo tentava 

asmagar a idéia. 

a (Continua). 

NI SCIIGAS ... | 

Ribeirao Preto bt“ ko = 

la urbo de la. "Kafo" “ále Ke 
loga parto de Tuteriĝa. p 
do, Jose Pedro de Miranda Eo daa 
lau speciala maniero pro 
pagandas pri Esperanto. — 

Samideano Miranda kiel. 
kompetenta ĵurnaliŝto. “bo 
ne scias kiel alvoki” . la 
atenton de la publiko pri 
la Internacia Lingvo. Cer 
te li fortostreĉos por 
bone efiki por ke nia afe 
ro farigu pli forta en 
tiu urbo kaj cirkaŭaĵo. 

Indaiatuba (SP)=- A “" Tri 

buna de Indaia" informas 
nin ke la urbestro S“ro 

Romeu “Zerbini, lau komunu 
ma Leĝo n9 1537; de 30 de 
dezembro de 1975, nomumis. - 
iun ayenuon " Alameda Es- 

| peranto” en tiu progrese= 
ma Urbo». Temas pri~ lau = 
dinda sukceso de nia vic= 

prezidanto Wanderley Pe= 
res, kiu per bonegaj ar 
tikoloj, publikitaj en 
tiu gazeto, propagandas 
pri Esperanto, 

Sao Paulo (SP)- La vicpre | 

zidantino de . BKE, Elvira | 
Fontes, en januaro pasin~ 
ta gvidis rapidan hurson e 
oklekcionan kun granda 



sukceso. 

Ŝi aperigas Ciudmante ar- 
tikolon en la grava gaze 
to "Diario Popular", de 

* São. Paulo. 

o Erino Elvira dum la tu~ 
ta jaro organizas kursojm 
kaj diligente estras la , 
Esperanto-Societon. Pli 
ol:'80 personoj lernas Es- 
TI MEDATOn tiuj kursoj - 

=Nia juna vicprezidanto 
“Gilberto Bartholomeu «an= 
kau ne lacigas kaj Ciumo- 
nate organizas ekskursojn 
al najbaraj urboj. 

-Ambau nur laboras por 
kaj pro Esperanto. Imitim 
da ekzemplo é 

„Se. Joao da Boa Vista-SP. 

“D-ro Jatir Goncalves 
Vieira, nia vicprezidan — 
to, per sencesa laboro 
 atimgis laudindan celon. 

Li transdonis al la bibli 
 oteko 123 ekzemplerojn da 
Mibroj, realigante tiel, 
ke Esperanto estu meritin 
de reprezentita en tiu la 
borema urbo. 

- Li prizorgas konkurson 
por aljugi premion litera 

turan “L. L. Zamenhof £i 
ĉa kiu. inkon ĝis la 31-a/3/ 

areko 

sSE 

-J 

Oni povas prezenti cu 

prozon, Cu poeziaĵon pri- 
au en Esperanto. 

Malmutaj gesamideanoj 
sukcesis atimgi tiel gra 
van propagandon, kiel mia . 
sasideano D-ro latir. = 

Wi kore lim gratulas =! 

Lavras (ME). - La gazeto... 

"A Tribuna de Lavras” num 
tempe aperigas sciigon 
pri Esperanto, dak" alert 
ka klopodo de nia vicpre- 
zidamto samideano Luiz Tei 

xeira. Antaŭen | 

Porto Alegre (RS) = La ga 

zeto “Correio do Povo “ 
publikigis sciigon pri 
la sukceso de elementa 
kurso, kium gvidis sami = 
deano Egon Breitembach. |. 
Li sciigas al mi ke, la 
de li verkita macilingva 

libro " A Lingua das. Na-. 
ções " estas akirebla po. 

 krz. 10,00 en pakaĵo kun 
10 ekzempleroj. 

Adreo: Postkesto 2844- 

90.000 = Porto Alegre = 
(RS). 

Caçapava (SP) = Kiel ku- 

time„nia vicprezidanto Ma 
joro Silva Velho estas la 
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plej diligenta kunlaboran 
to de BKE, Li sciigas nin 
pri ĉio okazanta en sia 
regiono. Nun li informas, 
ke estis fondita grupo de 
Skoltoj "Uirapuru",el kiu 
'tri elementoj partoprenos 
Jamboreon en Paragvajo. 
“Biras nia samideano, ke 
ciu kvara skolto lernas 
—— 

“En. “julio. Ĉijare. iiias 
alia, internacia Ĵamboreo 
€n. Meksiko, kiun la skol 
toj. nepre. partoprenos, jam 
scipovante la internaci- 

an: idiomon. 

Alia grava sukceso de 
Samideano Silva Velho;es . 
tas, ke la urbestro de 
Caçapava, lau la Lego nu 
mero 2352 nomumis strato 
"L.L,Zamenhof" iun el la 
promenejoj da la urbo. 

Daŭrigu, brava batalan= 
to 4. 

GAZETOJ RICEVITAJ 

Ni recevis la. jenajn ga 

zetojn, kiuj aperigas p 
tre interesajn sciigojn 

pri Esperanto Kore ni 
dankas; "Tagigo" „Esperan 
ta EldonoS; Sŭaŭttis Fra 
ternal do ABC", "Refor- 
mador" sĉofidio Brasili 
ense", “ng Arauto do Pen= 
tagono", "Desed N9 52", 
"A Tribuna de Taubate" , 
"Diario de Caçapavas "O 
Taubateano", "EEE",, "O 

Lider",e "Tribuna de In = 

daia", 

Rio de Janeiro (RJ)- "Bra- 
———— 

a é 

zila Esperantisto", organo |. 
de Brazila Esperanto=Ligo, 
ĉijare igos 7o=jara, 

Pro la evento, la Ligo 
okazigos specialan Simpo- 
zion en la monato julio; 

Por Kristnasko kaj Nov=. 
jaro. ni ricevis plurajn me 
sagojn el niaj karaj geami 
koj; al kiuj «unuope ni ne 
povas danki pro manko de 
spaco. Tamen; tre-kore ni 
dankas al ciuj. 

VIVERBAHIA 

Tiu interesa revuo pritu 

rismo, kiun ni ricevas dan 
k'al kunlaboro de nia kara 
vicprezidanto Jose Saraiva. 
Matos, alvenas akurate al 
niaj manoj. 

Temas pri grava informi- 
lo pri Brazilo, tre reko '= 
mendinda al interesatoj: 

== —— Mad dO Sa cm amb cb cb em =» > 

BANDEIRAS ESPERANTISTAS 

Nosso coidealista arqui= 
teto Ernani Dias Correia , 
Caixa Postal N9 1597, CEP. 
90,000-Pôrto Alegre-(RS) „ 
fabrica bandeiras esperan-=' 
tistas medindo 7X12 cms,= 
10 por Cr$ 30,00, 
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CURSO DE ESPERANTO 

QUINTA LICAO 

Pronomes Pessoais 

são os seguintes os pro. 
"nomes. pessoais: 
NI „eu; CI — 
“ĈI, ĉle, ela; NI-nos; VI- 

tu; LI, É e 

ILI - eles, 

O CI (tsi) - tu, nao e 

vos; elas. 

“usado, senao em poesia. 
Em seu lugar usa-se fre- 

quEntemente Vi, que „pode 
ser traduzido por Vos, Vo 
EKU FO, a Std, verc. 

Ha, ainda, o pronome 

reflexivo SI -  Sesque se 
refere sempre a terceira 
pessoa, na mesma frase. 

Temos também o prono - 

me indefinido ONI -Se,pa 

ra ambos os sexos e nume 

'Fos . 

Os pronomes possessi = 

“vos são derivados dos pes 
'soais, bastando acrescen- 

tar-lhes o A do adjetivo, 
e, como são verdadeiros 

adjetivos, eles recebem 
o J, como os substanti = 

“vos, para a formaçao do 
“Plural. 

VERBOS 

Os verbos em Esperanto 
sao de grande simplici - 

dade: todos sao regula- 
„res, nao sofrem altera 

gao quanto a pessoas e 

= numeros. 

1= 

Formas Simples 

Final do Infinitivo=-= 1 

Presente Indicativo----AS 

PreteritoPerfeito=-===- IS 
Futuro do Indicativo---0S 
Condicional ——- —— quo 

inperativo-Subjuhtivo--=U .. 

“Com os fimais acima "ue. 

conjugam nos tempos 
ples todos os verbos. 

Bros 

DONI - Dar 

Mi donAS - Eu dou 
Ci donAS - Tu das . 
Li, Si, gi donas-ele, ela 
da 

“Ni donas - Nos damos 
Vi donas = Vos dais |. 
Ili donas-eles „elas dao. 

Com o mesmo processo 

se conjugarao todos os 
verbos, no presnte,no pas 

sado e no futuro, bem co- 
mo no Condicional, no mo 
do Imperativo e no Subjun 

tivo. 

Formas Compostas 

Os participios sao 
vos ou passivos: 
Particípios Ativos: 

Presente =--=-- ANT 

Passado --=-- INT 

Futuro ---=--= ONT 

Participios Passivos: 
Presente-=-=-= AT 

PEuaBhaliltr > += IT 

Futuro --==---= OT 

Quando na formação de 
tempos compostos, o que 
é feito com a ajuda do 
verbo auxiliar ESTI,estes 

simz == 
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participios recebemo fi 
nal dos adjetivos = A-Nos 
tempos compostos do “plu- 
ral recebem o J indicati- 
vo do plural. 

“= O Auxiliar, seguindo a 
regra geral, se conjuga 
da mesma forma. Assim, te 
mos: 
Mi estas donanta 
Ci estas donanta 
Li, ŝi, ĝi estas donanta 
Ni estas donantaJ 
Vi estas donantaJ 
'Ili estas donantal 

A tradução: Eu estou 
dando, tu estas dando , 
etc. 

A voz passiva nao apre 
senta dificukdade: a não 
ser a preposição de que 
esta junto do agente: 

La mono estas donata DE 

mi ~O dinheiro e dado 
Por mimo 

Ha verbos que exigem com- 
plemento (objeto direto ) 
e êste & sempre marcado 
por um N, o acusativo. 

Mi lernas EsperantoN - 
Eu aprendo Esperanto. 

O acusativo (N) e de 
muita utilidade,pois que 
permite inverter a frase 
sem prejudicar seu senti- 
do: 

Paulo amas ES filoN ou La 
filoN amas Paulo,etc.etcso 

Os particípios,tanto do 
ativo quanto do passivo 
podem receber os finais 0 
e E (substantivo e adver- 
bio). 

A LINGUAGEM DOS ANIMAIS 

Encontramos em nosso 
antigo endereço,com gran- 
de surpresa, um aqpusculo 
sob o título "A Linguagem 
dos Animais", obra de Fio 

 -rence Barker (Inglaterra),. 

traduzida do „Esperanto pa 
ra o portugues por Yolan= 
da de Araujo Costa, Rio de 
Janeiro - Av.Copacabana , 
656/803-CEP~20.000,que de 
pois de lida nos causou 
grande impressao pela exce 
lente qualidade do tema. 
Trata-se de trabalho im = 
presso pela Editora Grafi 
ca Esperanto da Cooperati 
va Cultural dos Esperan - 
tistas. 

Embor a chegasse às nos= 
sas maos tao tardiamente, 
nem por isso deixamos de 
agradecer a remetente pe- 
la gentileza.Recomendamos 
a leitura desse trabalho 
a quantos tenham sentimen 
to nobre, pois que se tra 
ta, na verdade de algo 
muito interessante, 

Mais uma vez muito gra- 
tos, em nome do Centro Es 
perantista de Santos, . 

mo o am an am ye e e E e 30 == «m anan em = 

NOTA.= A obra em apreco 
foi dedicada pela traduto 
ra ao X9 Seminario de Es= 
peranto,realizado em Valen 
ça (RJ), entre 10 e 13 de 
julho de 1975. 


